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요  약

본 연구에서는 글파일의 보다 효율적인 활용성을 위해 E-mail 에 첨부된 표와 텍스트 기반의 글 파일

을 웹브라우저에서 바로 확인할 수 있도록 글 파일을 HTML파일로 변환하는 소프트웨어를 구현하였다. 관

공서나 공공기관에서는 내부 결재 및 공문을 글로 작성하고, 작성된 문서를 게시판이나 E-mail을 통해 공유

하고 있다. 이런 문서는 대부분 표와 텍스트로 구성되어 있고 대부분 편집이 아닌 열람을 목적으로 웹에서 공

유되고 있다. 이러한 사용목적에 효율적인 변환 소프트웨어를 구현하기 위해 기존에 존재하는 변환 소프트웨

어의 실행적 번거로움과 변환 오버헤드를 줄이는 방법을 제시한다. 표와 텍스트의 특성을 이용하여 서식파일

의 패턴을 사용하고, 변환 후 구조를 단순화 하도록 구현하였다. 본 논문에서 제시한 방법으로 변환된 문서와 

기존의 변환기에서 생성된 HTML 문서와 비교했을 때, 태그 속성의 사용이 대폭 감소되었고, 변화 후 2개의 

파일만 생성되어 변환 결과가 단순화되었음을 보여주었다.

Abstract

In this study, we implemented a software that converts the table and text based Hangul files into HTML files so 
that the Hangul files attached to E-mail can be checked directly in a web browser. Public offices and public 
institutions write most of the official documents using Hangul, and share them through bulletin boards or e-mails. 
Most of these documents consist of tables and text, and most of them are shared on the web for viewing, not for 
editing. In order to implement effective conversion software suitable for this purpose, we present a method to reduce 
the execution overhead and conversion overhead of existing conversion software. By using the characteristics of table 
and text, the pattern of the template is used, and the structure after the conversion is simplified. When comparing the 
document converted by the method presented in this paper with the HTML document generated by the existing 
converter, the use of the tag attribute is greatly reduced, and the conversion result is simplified because only two 
files are generated after the conversion.
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Ⅰ. 서  론

워드프로세서 글은 (주)한글과 컴퓨터에 의해 

1989년 처음 개발된 이래로, 현재 한컴 오피스 2018 
버전이 출시되고 사용되고 있다. 2019년 ‘2019 대한

민국 브랜드스타’에서 소프트웨어 브랜드 가치 1위
에 선정되었고, 2019년 현재 국내 시장 점유율 30%
에 달하고 있다[1]. 대부분의 공공기관의 공문 및 

결재 파일이 한컴 오피스의 한글 프로그램으로 제

작되어지고 있다. 업무의 형태를 보면  결재 파일을 

관련부서의 관계자들에게 E-mail의  첨부파일 형태

로 전송하고 있는 추세다. 결재 파일이 첨부된 

E-mail 수신자들은 대부분의 파일을 편집하는 용도

로 파일을 사용하지 않고 열람하는 용도로 사용한

다. E-mail에 MS-OFFICE 워드 프로세서인 MS-Word
에서 작성한 문서가 첨부되어 있을 때의 열람은 웹

브라우저에서 바로 가능하다. 그러나 첨부된 글파

일을 보기위해서는 한컴 오피스의 한글 프로그램을 

실행 한 후 해당 문서를 확인할 수 있다. 이러한 번

거로움을 벗어나기 위해 본 연구에서는 한글 파일

을 HTML 파일로 변환하는 소프트웨어를 개발하여 

웹상에서 글파일을 열람하려고 할 때 한컴 오피

스의 프로그램이 실행되는 시간적, 시스템적 낭비를 

막고 웹브라우저에서 바로 볼 수 있도록 하였다. 또
한 한컴 오피스가 설치되어 있지 않은 컴퓨터에서 

한글 뷰어를 설치하는 수고로움을 덜어준다.
글 파일을 TEX 파일로 변환하는 소프트웨어로 

변환하는 연구가 2010년 있었다[2]. 이는 글 형식

으로 작성된 논문파일을 TEX 형식의 파일로 변환

하는 소프트웨어로서 글을 전문 조판 프로그래밍 

언어로 변환하여 사용하는 것을 그 목적으로 하고 

있다. 이 소프트웨어를 연구한 이유는 글 파일이 

사용량이 많아지고 논문 투고 및 공공기관의 글 

점유율이 높기에 글파일을 활용할 목적으로 개발

한 것이다.
본 연구는 전문 언어로의 변환과 달리 웹 표준 

언어인 HTML로 변환하여, 안드로이드 기반의 스마

트폰 또는 일반 PC에서 웹브라우저에서 글 파일

을 손쉽게 열어 볼 수 있도록 변환하여 글 파일

의 대중적 사용성의 효율을 높이려고 한다. 

본 연구에서는 공공기관에서 결재 및 공고문과 

같이 형식 있는 문서에 초점을 맞추어 그림이나 기

타 메모장과 같은 형식을 처리하지 않고 문자와 서

식, 표 등으로 처리 형식을 국한하였다. 그 이유는 

앞서 조사한 바로 글 파일을 웹상에서 보는 문서

들의 종류는 결재 문서, 공고 문서들로 주로 문자와 

표로 구성되어 있기 때문이다. 따라서 열람하고자 

하는 글 파일에 효율적인 즉 공문이나 결재문에 

적합한 HTML 파일 변환기를 구현하기 위해 그 범

위를 제한하였다.
개발 언어는 JAVA를 이용하였고, 개발 환경은 

Windows 10이다. 
본 논문의 구성은 다음과 같다. 2장은 관련 연구

로 글 문서의 형식 및 글 파일을 TEX로 변경

한 내용에 대해 기술하고, HTML 변환기술 및 상업

용 프로그램에 대해 간략히 설명한다. 3장에서는 본 

연구에서 개발한 변환기의 설계 및 구현에 대해 자

세히 설명한다. 4장에서는 본 연구에서 개발한 변환

기를 이용하여 변환한 변환기의 처리 속도와 변환 

결과 생성되는 문서의 태그를 분석한다. 5장에서는 

본 연구의 결론 및 향후 과제에 대해 기술한다.

Ⅱ. 관련 연구

2.1 글 파일의 포맷 형식

글 파일의 파일 포맷은 한컴오피스 홈페이지

[3]의 글 문서 파일 구조 5.0[4]을 참고하여 분석

하였다. 해당 문서는 글 문서 파일 형식 5.0의 주

요한 자료 형식 및 파일 구조, 레코드 구조에 대해

에 대해 기술되어 있다. (주)한글과 컴퓨터에서는 

문서 형식의 개방성과 표준화라는 가치 설정을 기

반으로 글 97의 문서형식을 무상으로 지원하고, 
글 2002~2010 문서의 XML 형식은 HWPML(Hangul 
Word Processor Markup Language)에 대해서도 문서

를 공개하고 있다. HWPML 형식파일은 태그 포맷

으로 되어 있는 마크업 언어로 작성되며, 텍스트 파

일로 저장되어 있다. HWPML 스펙은 OWP-ML이란 

이름으로 한국산업표준(KS X 6101:2 011)으로 제정

되었다. 또한 한컴오피스에서 기록물 장기 보존 표
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준 포맷인 PDF/A-1의 지원과 ISO 국제 문서 형식인 

ODF와 OOXML 파일 형식의 불러오기와 저장하기

를 적극 지원하고 있다.
글 파일 문서 파일에 저장되는 내용은, 실제 

사용자가 입력한 문서의 내용과 문자 장식 정보 뿐 

아니라 문서를 편집할 당시 글꼴에 대한 정보, 조판

에 영향을 주는 설정 사항(용지 종류, 여백정보)등
도 포함한다.

글 파일 문서는 파일의 크기의 최소화를 위해 

zlib.org의 zlib을 사용한다. zlib은 웹상에 소스가 공

개되어 있는 소프트웨어이다. 글문서 파일 5.0의 

구조는 윈도우즈의 복합 파일에 기초를 두며, 문자

코드 ISO-10646표준을 기반으로 한다. 대분분의 문

자정보는 유니코드(UTF-16LE)형식으로 전달되고 저

장된다[4].

2.2 파일변환 관련 연구
 

글을 다른 파일로 변환하는 연구로는 2009년  

TEX로 변환하는 연구가 있었다[2]. 변환 목적은 한

글 파일이 국내의 학술지 논문 발행 기관인 정보처

리학회, 정보과학회, 정보기술과학회 등지의 출판용

으로 사용되고 있고 논문 등에 사용되는 한글의 수

식과 표 입력 등을 포함한 조판의 편의성과 TEX의 

고품질성을 편리하게 사용하기 위함이었다. 해당 변

환 소프트웨어는 활용분야가 일반적이 아니라 특정

분야에 제한되어 있다는 한계점이 있다. 해당 변환 

소프트웨어는 수식, 표의 변환에 중점을 두었다. 해
당 구현에 사용된 언어는 마이크로 소프트 C++이
며, 글 버전 2007, TEX는 KC2008이다.

두 번째 관련연구는 글을 HTML로 변환하는 

상용 SW이다. 글 파일을 HTML로 변환하여 보여

주는 상업용 변환 사**소프트사의 프로그램이 있다

[5]. 해당 업체에서는 한글 파일 내에서의 여러 가

지 개체(그림, 메모장), 페이지 구별까지 처리한다. 
해당 상업용 SW를 통계청에 홈페이지에 적용하여 

통계청 사이트에서는 글 파일을 한컴 오피스를 

실행 시키지 않아도 웹브라우저에서 바로 볼 수 있

도록 제공하고 있다. 해당 프로그램은 상용 프로그

램으로 변환 완성도나 변환범위(페이지 정보, 그림

정보, 여러 가지 개체 정보)가 넓다. 

세 번째 관련 연구는 HTML 변환 연구로 스냅샷 

기반 연산 오프로딩이다[6]. 스냅샷 기반 연산 오프

로딩은 웹 어플리케이션의 상태를 HTML, CSS, 
JavaScript로 이루어진 또 다른 웹 어플리케이션의 

형태로 저장하는 스냅샷 기술을 이용한다. 이 때 웹 

어플리케이션은 HTML 문서를 파싱해서 DOM tree
를 만들고 이를 이용하여 화면에 표시하며 현재 화

면의 상태 정보를 가지게 하는 변환기술이다[7].
HTML문서 내에서도 정확한 본문 영역만을 추출

하여 문서를 체계적으로 관리하기 위한 본문 추출

에 대한 알고리즘에 대한 연구도 있었다[8]-[10]. 이
처럼 필요한 부분만을 변환하는 연구는 문서의 활

용에 필요하기 때문에 꾸준히 연구가 진행되고 있다.
본 연구에서는 공문서의 90% 이상을 차지하는 

문자와 표만 변환하도록 그 범위를 제한하여 변환 

속도의 증가 및 변환구조의 간략화를 그 목적으로 

한다. 그리고 통계청과 같은 특정 사이트가 아닌 개

인 PC에서 E-mail을 통해 첨부 받은 파일을 바로 

웹브라우저를 통해 확인할 수 있도록 변환하는데 

중점을 두어 사용 프로그램보다 일반화된 환경을 

지원하는데 목적을 둔다.

Ⅲ. 한글 변환 프로그램의 구현

3.1 글 변환 프로그램 구현

JAVA를 이용하여 한글 파일을 html로 변환하기 

위해서는 한글 hwplib 라이브러리 API를 사용하였

다. 이는 zlib.org로 압축된 글 파일의 압축을 해

제하고 글 파일을 JAVA를 이용하여 읽고 HTML 
로 변환하기 위해서 제공된 라이브러리를 사용하였

다[11]. 
HTML의 여러 버전 중 HTML4 버전의 특징은 

<div> 요소만을 사용하고 class, id 속성을 적극적으

로 활용하여 구조 설계를 맥락에 맞게 직관적으로 

단순화시킨 것이다. 웹의 구조와 스타일링을 HTML 
과 CSS 형태로 이원화하였다[12]. 본 연구는 이러한 

이원화 형태를 이용하여 구현하였다.
글 변환 프로그램구현을 위한 개략적인 흐름은  

그림 1과 같다. 



158 표와 텍스트기반 글 파일(.hwp)의 HTML로의 변환 소프트웨어 구현 

그림 1. 변환 처리 방향
Fig. 1. Conversion processing direction

본 연구에서 구현한 변환기는 2개의 HTML 파일

을 생성한다. 하나는 서식관리를 위한 CSS 파일이

고 나머지 하나는 문서 내용 표현을 위한 text 
HTML파일이다.

서식 정보를 CSS에 따로 보관하는 이유는 변환

과정에서 반복되는 서식이 HTML코드에서 중복되

어 나타내어지는 부분을 간략화 시키기 위함이다. 
변환 범위를 문자와 표로 제한 시켰기 때문에 이로 

인해 사용되는 서식도 일정한 패턴의 반복이 주를 

이룬다. 따라서 이를 효율적으로 처리하기 위해 반

복되는 서식을 HTML 변환파일에 반복적으로 삽입

하는 방법 대신 서식의 패턴을 CSS 파일에 일정한 

형식으로 지정하여 저장하고 패턴을 삽입하는 방법

을 사용한다. 이 방법을 사용하는 목적은 반복되는 

속성을 줄여 파일의 크기 및 변환 속도를 향상시키

기 위함이다.
문서를 나타내는 text HTML 파일은 텍스트를 크

게 3가지로 분류하여 처리한다. 순수 문자들로만 이

루어진 문단, 글자 처리된 표, 글자 처리되지 않은 

표로 분류한다. 본 변환기는 그림 개체와 같은 개체

를 처리하지 않는다. 이유는 대부분의 공문들은 텍

스트와 표로만 구성되어 있기 때문에 변환 시간 및 

변환 구현의 효율성을 위해 텍스트와 표의 변환으

로 국한하였다. 각각의 변환 방법은 다음 절에서 차

례대로 상세히 설명한다. 사용된 문서는 저자가 소

속된 대학교에서 공문으로 첨부 받은 ‘2019학년도 

제 1학기 학업성적처리 세부일정표.hwp' 문서를 변

환한 파일이다. 그림 2는 한컴 오피스로 열어본 문

서이고, 그림 3은  본 연구에서 구현한 변환기를 이

용하여 HTML로 변환 후 웹브라우저로 열어본 문

서이다.

그림 2. 한글로 열어본 문서
Fig. 2. Document opened using Hangul

그림 3. 변환 후 크롬으로 열어본 문서
Fig. 3. Document opened Chrome after conversion

그림 2와 그림 3을 비교해 보면 텍스트의 구조가 

일치되고 굵기, 맞춤 등의 서식의 일치됨을 확인할 

수 있다. 다음 절에서는 서식 파일의 처리에 대해서 

설명한다.

3.2 서식 변환을 위한 처리

본 변환기에서는 텍스트와 표로 특정되어진 부분

만 변환하기 때문에 서식 등이 반복되어진 형태로 

처리되고 표시됨을 확인할 수 있었다. 기본적으로 

서식은 표 서식, 글꼴 서식, 페이지 서식으로 처리

한다. 표 서식은 위치정보를 보관하고 있는 td, 테
두리 정보를 가지고 있는 borderfill, 글꼴 서식 정보

를 가지고 있는 charshape, 문단 서식 정보를 가지는 

parashape등의 명칭으로 구별하여 처리하였다. 테두

리종류는 기본 값을 18개, 테두리 두께는 16개로 정

의 해놓고, 이 서식과 다른 서식이 변환 시 발견되

면 서식을 추가 등록한다. 
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그림 4. borderfill 서식 구성 요소
Fig. 4. Borderfill formatting component

그림 5. charashape 서식 구성요소
Fig. 5. Charashape formatting component

borderfill에 정의 되는 서식은 그림 4와 같이 구

성된다. 테두리에 대해서는 4가지 위치에 대해 굵

기, 선 종류, 테두리 색에 대한 정보를 각각 지정하

여 패턴을 저장한다. 그림 4는 테두리에 대한 서식

으로 패턴이름은 borderfill29이다. 테두리 서식정보

로 셀에서 아래쪽 테두리 서식 정보 식별자인 

border-bottom, 두께 0.1mm, 테두리 모양 solid, 테두

리 색 검정색을 16진수로 저장하고 있다.
글꼴 서식은 다양한 글자체로 인해 기본 서식 6

개를 지정하고 그 외는 변환되어질 때 조금이라도 

앞에 등록된 서식과 다르면 변환 시 서식 스타일을 

추가 등록하도록 처리하였다. 서식 스타일의 구성요

소는 그림 5와 같다. 글꼴 서식은 글꼴 크기, 글꼴 

색, 글꼴 스타일, 글꼴 효과(굵게, 이탤릭체, 밑줄 

등)에 대한 정보를 하나의 패턴으로 저장한다. 그림 

5의 서식의 패턴 이름은 charashape17이고, 글자 크

기 14.0pt, 글자색 검정색, 글꼴은 굴림체, 굵게 처

리된 서식을 나타내고 있다.
문단 서식은 표 또는 단순 텍스트로 구성된 텍스

트 내에서 단락 서식과 관련된 부분을 처리한다. 문
단 서식은 기본 값 없이 변환 시 발견되는 서식을  

등록하여 처리한다. 그림 6은 parashape의 구성요소

를 나타낸다. 문단 서식은 텍스트 맞춤 등의 정보로 

패턴을 저장한다. 그림 6의 parashape12는 문단의 맞

춤이 가운데 맞춤을 나타낸다. parashape13은 문단의 

양쪽 맞춤의 서식을 저장하고 있다.
그림 7은 상용프로그램에서 변환한 문서의 구조

를 크롬의 개발자 모드를 통해 확인한 저장 구조

이다. 

그림 6. parashape 서식 구성요소
Fig. 6. Parashape formatting component

그림 7. 상용 변환기로 변환한 문서구조
Fig. 7. Document structure converted by commercial

converter

그림 7에서 보면 상용 변환기는 모든 개체, 페이

지 테두리, 페이지 경계선을 위한 여러 가지 GUI 
그리고 화면을 보기위한 페이지 내용까지 처리하기 

때문에 변환 후 문서의 구조가 복잡하다. 이에 비해 

본 연구에서 변환기를 이용하여 변환한 그림 8에서 

나타난 문서의 구조는 2개의 파일 CSS파일과 

HTML파일 2가지로 간단함을 확인할 수 있다. 단순

하지만 비교한 상품과 비교했을 때 웹브라우저로 

보여지는 문서는 동일한 결과를 보인다.
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그림 8. 본 변환기로 변환한 문서 구조
Fig. 8. Document structure converted by commercial

converter

3.3 텍스트 변환을 위한 처리

본 변환기에서의 텍스트는 크게 3가지로 나눈다. 
문자로만 구성되어 있는 문단, 글자 처리된 표, 글
자 처리되지 않은 표로 나눈다. 본 변환기는 단순성

을 목적으로 텍스트와 표에 대한 변환기를 구현하

였기 때문에 그림이나 주석 등과 같은 개체는 처리

범위에 포함시키지 않았다.  글자 처리되지 않은 표

는 개체이기 때문에 이러한 표에 대해 따로 처리해

야 할 필요성이 있다. 특히 글자 처리되지 않은 표

는 정확한 위치 좌표가 지정되지 않은 문제점이 있

다. 따라서 저장했을 때의 위치가 글자처럼 특정위

치에 지정되지 않기 때문에 작성한 컴퓨터와 다른 

컴퓨터, 환경이 다른 모니터에서 열람되었을 때 작

성자가 의도한 위치에 보존되지 않고 다른 위치에 

배치되는 문제점이 발생한다. 이러한 문제점을 해결

하기 위해 본 연구에서는 페이지의 크기와 문단, 글
자 처리된 표의 위치와 글자 처리되지 않은 표의 

위치의 충돌 여부를 체크한다. 글자 처리되지 않은 

표의 위치와 크기를 이용하여 다른 요소들과 충돌

이 생기지 않는 위치로 글자 처리되지 않은 표를 

배치시키고 위치를 지정하여 HTML로 변환할 때 

지정한 위치를 사용하도록 설정하였다. 전체적인 

텍스트 변환을 위한 처리 설계는 그림 9로 나타내

었다.
그림 9의 설계도는 글의 실제 문자 값에 대한 

정보를 저장하고 처리하는 PageRecordChar와 문단, 
표(글자 처리된 표), 사각형(글자처리 안된 표)를 구

별하는 열거형 클래스인 PageRecordType로 Page 
Record를 구성한다.

그림 9. 텍스트 처리 설계도
Fig. 9. Text processing architecture

글자 처리된 표는 문단과 동일하게 처리하기 때

문에 이 루틴을 통해 처리되고, 글자 처리되지 않은 

표는 페이지 크기를 처리하는 PageSize의 페이지를 

나누는 기준에 대한 정보를 이용하여 PageSplit에서 

페이지 경계 및 다른 문자들 사이의 충돌 여부를 

확인 한 후 글자 처리되지 않은 표를 찾아낸다. 이 

정보로 구성된 표를 매개 변수로 전달받은  

TablePosition에서 글자처리 되지 않은 표에 대한 부

분을 처리한다. 이 때 글자 처리 되지 않았기 때문

에 글자들과 표가 충돌 가능성이 있어 문단들과 충

돌이 발생하는지의 여부를 이용하여 충돌이 발생하

지 않는 위치로 표의 위치를 설정한다.  
처리된 정보들은 종류에 따라 문단과 글자 처리

된 표의 정보를 PageRecord에 바로 저장하고, 글자 

처리되지 않은 표는 TableRecord에서 정보를 받아 

PageRecord에 저장한다. PageRecord는 Page를 구성

하는 기본 단위가 된다. 글에서는 페이지 단위로 

페이지에 저장된 모든 글자, 문단, 표, 서식들에 대

한 정보를 저장한다. 본 변환기의 텍스트는 Page에 

저장된 PageRecord를 이용하여 HTML 문서를 생성

하여 text HTML 문서를 완성한다.

Ⅳ. 구현 결과 분석

4.1 실험 파일 및 변환 분석

실험에 사용한 파일은 저자가 소속된 학교에서 

공문으로 첨부 받은 글 중의 하나를 사용하였다. 
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파일의 크기는 16KB이고 1개의 표와 텍스트로 구

성되어 있다. 
문서를 HTML로 변환 한 후 시중에 판매중인 변

환 프로그램과 HTML 소스를 비교하여 보았다.
서식 속성과 관련된 HTML 코드를 비교해보면, 

글자를 표현하기 위한 <p>태그와 <p>태그에 서식을 

지정하기 위해 사용되는 <span>태그의 속성을 비교

해보면 표 1과 같다.

표 1. 문자와 서식을 위한 태그 비교(단위 : 개수)
Table 1. Comparing tags for characters and formatting

this converter commercial SW
<p> tag 57 60
<span> tag 66 166

표 1에서 보듯 <span> 속성의 사용이 차이가 많

이 나는 것을 확인 할 수 있다. 이는 서식을 CSS 
파일에 저장해놓고 CSS 파일에서 불러와서 처리함

으로 인해 <span>태그의 사용이 대폭 감소되었다. 
따라서 HTML의 문서가 간단히 처리됨으로 처리속

도와 변환 속도 향상의 요인이 된다. 
두 번째로 실제적인 서식의 속성의 사용에 대해 

비교해 보도록 한다. 
본 변환기에서 처리한 방식으로 변환한 HTML 

문서의 소스코드에서 해당 서식의 사용 빈도수를 

표 2로 나타내었고, 글 xhtml 변환 상용 소프트웨

어 사**소프트 문서 뷰어에서 변환한 xhtml 코드에

서 나타난 서식 관련 빈도수를 표 3에 나타내었다. 
표 2는 각각 테두리 서식, 글꼴 서식, 문단 서식으

로 분류하여 노출 빈도수를 나타내었다. 
표 3을 보면 문서가 표로 구성되어 있기 때문에 

테두리 속성이 많이 사용되었고, 이 속성들은 동일

한 서식이 적용되고 있으나 각 셀에 서식을 나타내

야 하기 때문에 같은 테두리 서식 속성의 사용이 

많이 나타남을 확인할 수 있었다. 본 연구는 앞서 

설명한대로 CSS 파일에 패턴으로 만들어 놓은 서

식을 class 속성으로 지정하여 HTML에 저장하기 

때문에 동일한 서식의 속성을 감소할 수 있다. 본연

구로 변환한 문서에서 적용된 서식의 사용빈도수는 

총 176회로 표 3의 총 빈도수 858회와 비교했을 때 

서식 속성의 사용이 대폭 감소되었다.

표 2. 제시한 변환기로 변환한 서식 속성 사용 빈도수
Table 2. Frequency of formatting attributes converted by
the proposed converter.

borderfill
(border)

charshape
(font format)

parashape
(paragraph format)

No. count No. count No. count
0~2 each 0 0~5 0 0~11 each 0
3 11 6 12 12 1
4 10 7 8 13 3
5 1 8 1 14 14
6 0 9 11 15 22
7 10 10,11 each 1 16 4
8 0 12 2 17 1
9~29 each 1 13 1 18 9

14 2 19 1
15 3 20 2
16 1
17 2
18 5
19 2
20,21 each 1
22 5
23 0
24 3
25~28 each 1

sum 53 66 57
total 176

표 3. 상용 SW로 변환한 서식 속성 사용 빈도수
Table 3. Frequency of formatting attributes converted by
commercial SW

border font align
attr. count attr. count attr. count
top 70 family 166 vertical 52
right 30 size 159 line-height 59
bottom 52 weight 59
left 36
solid 175

sum 363 384 111
total 858

V. 결론 및 향후 과제

5.1 결 론

본 변환기 구현의 목적은 E-mail에서 첨부된 공

문과 같이 열람을 위해 작성된 텍스트와 표 위주의 
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글 파일을 HTML로 변환하여 웹브라우저에서 바

로 열어볼 수 있도록 하는 것이다. 시중에 상용SW
로 글 파일을 변환하여 웹으로 확인할 수 있으나 

비용이 비싸고, 또한 글전체를 변환하기 때문에 

변환기의 처리 오버헤드가 크다. 본 연구는 이런 점

을 보완하기 위하여 공무원, 학교 등의 대부분의 기

관에서 열람을 위해 업무상 첨부된 텍스트와 표위

주의 글 파일의 변환에 효율적인 변환기를 제작 

구현하였다. 본 변환기를 이용하여 변환한 후 글 

원본 파일과 비교해 보았을 때 전체적인 모양은 유

지되면서 웹상에서 빠른 속도로 변환된 문서를 확

인할 수 있었고, 상용SW보다 변환 후 생성된 파일

구조도 간단하고, HTML 문서의 크기를 비교해 보

면 글 원본 파일의 크기가 16KB의 문서를 본 변

환기로 변환하여 작성한 HTML 문서의 크기는 

10KB이고 상용SW로 변환된 HTML 문서의 크기는 

29KB이다. 본 연구에서 제시된 방법으로 변환되어 

작성된 파일의 크기가 작음을 확인할 수 있었다. 표
와 텍스트로만 작성된 글 변환기로의 본 연구에

서 제시된 변환기의 효율성을 입증할 수 있었다.

5.2 향후 과제

본 연구에서 제시한 변환기는 표와 텍스트 기반

의 글 변환기로 웹브라우저에서 글의 보다 대

중적인 활용을 높이기 위해 글 파일을 HTML 로 

효율적으로 변환하는 방법을 제시하였다. 공문으로 

사용되는 문서 중에는 직인등과 같이 간단한 그림

파일들이 간혹 포함이 되는 것을 볼 수 있다. 본 연

구에서는 글 파일의 열람 목적으로 봤을 때 내용  

전달에 있어서 이 부분의 비중을 두지 않았으나, 간
단한 그림을 처리하는 방법을 추가한다면 좀더 안

정적인 변환기가 될 것이라 기대할 수 있겠다.
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